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Detta lyftbord är tillverkat av 
högkvalitativt stål och är anpassat 
för lyft och horisontell transport av 
gods på jämnt, hårt underlag. För 
Er säkerhet skall dessa instruktioner 
läsas innan bordet tas i bruk, och 
därefter förvaras lättåtkomligt.

OBS:  a l l  informat ion i  det ta 
häfte är baserat  på dagens  data. 
Vi reserverar  oss för eventuella  
förändringar på produkten, och 
därför  rekommenderas kunden  att 
själv uppdatera  data.
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Kort instruktion
•	 Användningsområde.
  Det här är en mekanisk vagn för lyft 

och transport i verkstäder, lager och 
kajer med mera. Den uppskattade 
lastkapaciteten är 300 kg.

Egenskaper
•	 Använd handtaget för att lyfta bordet 

och fixera bordets höjd, vilket hjälper 
dig  att  undvika att  bordet  sänks 
automatiskt som den hydrauliska 
enheten.

•	 Tryck för att få de fyra hjulen att rulla 
och flytta vagnen för hand.

Användning
•	 Börja  med att  f ixera bordet  med 

bromsen på hjulställningen. Snurra 
handtaget för att höja och sänka bordet.

Varning!
•	 A n v ä n d  u t r u s t n i n g e n  e n l i g t 

bruksanvisningen.
•	 Använd inte vagnen på sluttande ytor.
•	 Överbelasta inte vagnen.
•	 Håll fötter och händer borta från 

undersidan av bordet.
•	 Lås hjulställningen innan du lyfter och 

sänker bordet.
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Specifikationer

Art No. Modell Kapacitet
(kg)

Bord
(mm)

Höjd
(mm)

Vikt
(kg)

243710108 MST300 300 950×600 440-1000 65

Sprängskisslista över bord
Nr Beskrivning Antal Nr Beskrivning Antal
1 Bord 1 14 Skaft 4
2 Vagnsbult 1 15 Bussning 4
3 Fjäderbricka 1 16 C-clips 4
4 Planbricka 1 17 Ram 1
5 Gängstång 1 18 Insexskruv 16
6 Lager 1 19 Bricka 32
7 Stoppskruv 2 20 Fjäderbricka 16
8 Handtag 1 21 Mutter 16
9 Kopparskydd 1 22 Hjul 2

10 Stoppskruv 1 23 Hjul 2
11 C-clips 4 24 Handtagsskydd 1
12 Rullstyrning 4 25 Låsmutter 1
13 Skaft 4
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Bord
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Thank you for using this lift table. 
Your lift table is made of high 
quality steel and is designed for 
the horizontal lifting and transport 
of loads on a level, fixed base. For 
your safety and correct operation, 
please carefully read this instruction 
before using it and keep it on file 
for future reference.

NOTE: All  of  the  information 
reported   herein  is  based  on  
data  available  at  the moment  of    
printing. We reserves  the  right  
to  modify   our  own  products at  
any moment  without notice  and 
incurring in any sanction. So, it is 
suggested to always verify possible 
updates.
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Brief Instruction
•	 Use & applicable range.
  It is a convertible vehicle using for 

lifting and transporting in workshop, 
warehouse and wharf, etc. Its rated 
capacity is 300kgs

Characteristics
•	 Use wave the handle to lift the table, 

and the table’s height is fixed, which can 
avoid the auto-lowering down like the 
hydraulic device.

•	 Push to make the four wheels running 
and move the cart by hand.

Operation
•	 Firstly, fix the table by the brake in the 

swivel wheel holder. Wave the handle to 
lift up and lower down the table.

Warnings
•	Operate strict ly according to the 

instruction manual.
•	 Do not use the cart on slop.
•	 Do not overload the goods.
•	 Keep feet and hand away from under 

the lowering table.
•	 Locked the swivel wheel holder before 

you lift and lower down the table.
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Specifications

Art No. Model Capacity
(kg)

Table
(mm)

Table Height
(mm)

Weight
(kg)

243710108 MST300 300 950×600 440-1000 65

Part list of table 
No. Description Qty. No. Description Qty.

1 Table 1 14 Shaft 4
2 Semicircle Bolt 1 15 Bushing 4
3 Spring Washer 1 16 C-ring 4
4 Flat Washer 1 17 Frame 1
5 Screw Rod 1 18 Hex screw 16
6 Bearing 1 19 Washer 32
7 Set Screw 2 20 Spring washer 16
8 Handle 1 21 Nut 16
9 Copper Cover 1 22 Wheel 2

10 Set Screw 1 23 Wheel 2
11 C-ring 4 24 Handle cover 1
12 Roller Guide 4 25 Safe Nut 1
13 Shaft 4
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Table
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Det t e  l ø f t eborde t  e r  l age t  i 
høykvalitativt stål og er tilpasset  
for 1øft, og horisontal transport  
av gods på plane, harde underlag. 
For din sikkerhet og for å kunne 
håndtere løftebordet på riktig måte, 
les igjennom instruksjonene før 
bruk.

OBS! All informasjon i denne 
manualen er basert på dagens data. 
Vi reserverer oss for eventuelle 
endringer på produktene, og derfor 
anbefales brukeren selv å oppdatere 
data på løftebordet.

Innhold
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Kort bruksanvisning
•	 Bruk og relevante bruksområder.
   Det er et fleksibelt verktøy som benyttes 

til løfting og transport på verksteder, 
lager og verft m.m. Den nominelle 
kapasiteten er 300 kg.

Egenskaper
•	 Bruk sveiven til å løfte bordet. Høyden 

på bordet vil holde seg i samme høyde, 
og den vil ikke kunne endre seg på 
samme måte som hydrauliske enheter.

•	 Trykk for å få de fire hjulene til å rulle. 
og flytt deretter bordet for hånd.

Bruk
•	 Stopp først bordet ved å aktivere 

hjulbremsen. Roter håndtaket for å heve 
eller senke bordet.

Advarsel!
•	 B r u k  e n h e t e n  i  h e n h o l d  t i l 

bruksanvisningen.
•	 Ikke bruk vognen i helninger.
•	 Ikke overbelast produktet.
•	 Hold føtter og hender unna bordet når 

det heves eller senkes.
•	 Sett på bremsen før du hever eller senker 

bordet.
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Spesifikasjoner

Art.nr. Modell Kapasitet
(kg)

Bord
(mm)

Høyde
(mm)

Vekt
(kg)

243710108 MST300 300 950×600 440-1000 65

Deleliste over bord
Nr Beskrivelse Antall Nr Beskrivelse Antall
1 Bord 1 14 Skaft 4
2 Bolt 1 15 Fôring 4
3 Fjærskive 1 16 C-ring 4
4 Flat skive 1 17 Ramme 1
5 Skruestang 1 18 Unbrakoskrue 16
6 Lager 1 19 Skive 32
7 Festeskrue 2 20 Fjærskive 16
8 Håndtak 1 21 Mutter 16
9 Kobberdeksel 1 22 Hjul 2

10 Festeskrue 1 23 Hjul 2
11 C-ring 4 24 Håndtaksdeksel 1
12 Valseføring 4 25 Låsemutter 1
13 Skaft 4
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Bord
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Tämä nostopöytä on valmistettu 
korkealuokkaisesta teräksestä, 
ja se on suunniteltu nostoihin 
ja  tavaro iden vaakataso i seen 
siirtämiseen tasaisella, kovalla 
alustalla. Oman turvallisuutenne 
vuoksi nämä ohjeet on luettava 
ennen pöydän käyttöönottoa, ja 
säilytettävä sen jälkeen helposti 
saatavilla.

HUOM: tämän vihkon  kaikki 
tiedot pohjautuvat laatimishetkellä 
olevi in t ietoihin.  Pidätämme  
oikeuden  mahdollisiin muutoksiin 
t u o t t e e s s a ,  j a  s e n  v u o k s i 
suosittelemme asiakkaille tietojen  
päivittämistä itse.
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Lyhyt ohje
•	 Käyttö ja käyttöalue.
  Tämä on muunneltava la ite ,  jota 

käytetään nostamiseen ja kuljetukseen 
korjaamolla, varastossa, laiturilla jne. 
Sen nimellinen nostokyky on 300 kg.

Ominaisuudet
•	 Nosta  pöytä  kampea k ier tämäl lä 

kiinteälle korkeudelle, josta se ei pääse 
laskeutumaan automaattisesti kuten 
hydraulilaite.

•	 Työnnä pöytää, jolloin neljä pyörää 
lähtevät pyörimään, ja siirrä kärryä 
käsin.

Käyttö
•	 Ja r ru ta  pöy tä  ens in  kääntyvä s s ä 

pyöränpidikkeessä olevalla jarrulla. 
Nosta ja laske pöytää kiertämällä kahvaa.

Varoitus!
•	 Käytä tiukasti käyttöohjeen mukaisesti.
•	 Älä käytä kärryä kaltevalla alustalla.
•	 Älä lastaa liikaa tavaroita.
•	 Pidä jalat ja kädet poissa laskeutuvan 

pöydän alta.
•	 Lukitse kääntyvä pyöränpidin ennen 

pöydän nostamista ja laskemista.
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Tekniset tiedot

Art No. Malli Kapasiteetti
(kg)

Pöytä
(mm)

Korkeus
(mm)

Paino
(kg)

243710108 MST300 300 950×600 440-1000 65

Pöydän räjäytyskuva
Nro Kuvaus Määrä Nro Kuvaus Määrä

1 Pöytä 1 14 Akseli 4

2 Puoliympyränmuotoinen 
pultti 1 15 Holkki 4

3 Jousialuslevy 1 16 C-rengas 4
4 Litteä aluslevy 1 17 Kehys 1
5 Ruuvitanko 1 18 Kuusioruuvi 16
6 Laakeri 1 19 Aluslevy 32
7 Säätöruuvi 2 20 Jousialuslevy 16
8 Kahva 1 21 Mutteri 16
9 Kuparisuojus 1 22 Pyörä 2

10 Säätöruuvi 1 23 Pyörä 2
11 C-rengas 4 24 Kädensija 1
12 Rullaohjain 4 25 Lukkomutteri 1
13 Akseli 4
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Poydan
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EG-Försäkran om överensstämmelse
EC-Declaration of conformity
EF-Forsikring om overensstemmelse
EU-Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Tillverkarens namn, adress, tel/fax.nr / Manufacturers name, adress, tel/fax.no
/ Produsentens navn, adresse, tlf/fax.nr / Valmistajan nimi, osoite, puh./faksinro
Gigant AB, 441 39, Alingsås, Sweden, Tel 46-322-606800, Fax 46-322-606840

Beskrivning av produkter : Märke, typbeteckning, serie nr etc .
Description of products : Mark, type designation, serial no etc . 
Beskrivelse av produkter : Merke, typebetegnelse, serie nr etc . 
Tuotteiden kuvaus: Merkki, tavaranimike, sarjanumero yms:
MECHANICAL LIFT TABLE: 243710108

Tillverkning har skett i enlighet med följande EG-direktiv : 
Manufacturing is done in accordance with the following EC-directive : 
Produksjon har skedd i overensstemmelse med følgende EF-direktiv : 
Valmistus on tapahtunut seuraavien EU-direktiivien mukaisesti:
2006/42/EC

Tillverkning har skett i enlighet med följande  harmoniserade standarder : 
Manufacturing is done in accordance with the following harmonized standards : 
Produksjon har skjedd i overensstemmelse med følgende harmoniserende standarder : 
Valmistus on tapahtunut seuraavien yhdenmukaistettujen standardien mukaisesti:
EN1570

Obligatoriskt/frivilligt test har gjorts hos nedanstående anmält organ/företag : 
Compulsory/voluntary test is done by the below mentioned notified body/company : 
Obligatorisk/frivillig test er gjort hos nedenforstående oppgitte organ/foretak : 
Pakollinen/vapaaehtoinen testaus on suoritettu alla mainitun toimielimen/yrityksen toimesta:
Changzhou YI-LIFT MHE CO., LTD.

Undertecknad försäkrar att angivna produkter uppfyller angivna säkerhetskrav. 
Undersigned assures that the stated products comply with the stated safety requirements. 
Undertegnede forsikrer at oppgitte produkter oppfyller oppgitte sikkerhetskrav.
Allekirjoittanut vakuuttaa täten, että mainitut tuotteet täyttävät mainitut turvallisuusvaatimukset.

Datum/Date/Dato/PäiväysUnderskrift/Signature/AllekirjoitusBefattning/Position//Asema

2022-05-30                          Sofia Palmqvist     	 Managing Director

	 Namnförtydligande/Clarific. of signature/Nimenselvennys
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